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Notensatz: Eva-Maria Hamberger | Grafik: Manuela Frey

Übersetzung: 

Mein Pferd ist so weiss wie der Sonnenaufgang, 

Wir gehen immer zusammen, es ist mein bester Freund. 

Mein Pferd, mein Pferd läuft galoppierend dahin, 

Mein Pferd, mein Pferd läuft und läuft, 

Ah, ah, ah, ah, ay! 

Gm

Mi ca ba- llo,-

Dm

mi ca ba- llo,-

A7

ga lo- pan- do- va,

Dm

Gm

Mi ca ba- llo,-

Dm

mi ca ba- llo,-

A7

se va y se va.
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Mi caballo blanco
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Februar 2022: Bühne frei für ... 

Mi caballo blanco
Was müs

G

sen- das für Bäu me- sein, wo die gro ssen- E -

le

D

- fan- ten- spa zie

G

- ren- gehn, oh

D

ne- sich zu sto

G

ssen.-

Links

D

sind Bäu me,- rechts

G

sind Bäu me- und

D

da zwi- schen- Zwi

G

schen- räu- me,-

Aus: Simsalabimbambasaladusaladim - Nilpferdwalzer, Zungenschnalzer & viele andere Lieder

Von Gerda Anger-Schmid, Susanne Heilmayer & Renate Habinger

St. Pölten/Salzburg: Residenzverlag 2008
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Was müssen das für Bäume sein?

Mündlich überliefert
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